
OFFRE D’ACHAT
Je/Nous,


 et 



, de 



, de la Saskatchewan (l'acheteur), ai/avons inspecté l'immeuble ci-après décrit, par les présentes offre/offrons d’acheter de


, de 



, de la Saskatchewan (le vendeur), la propriété suivante, décrite officiellement comme:
Et connue civilement sous:
Sujette aux réserves et exceptions qui apparaissent au certificate de titre existant, et libre et quitte de toute charge à l’exception des charges ci-après expressément acceptées, pour la somme de 

$, à être payée comme prévue: 

(a)


$ par chèque, 


$ en argent, 

 par dépot, à être gardé en fiducie par 

, pendant la complétion et  l’expiration de cette accord, et à être crédité du prix d'achat; 

(b)


$ (approximativement) solde à être payé, sujet aux ajustements mentionnés aux présentes, gardé par les avocats de l’acheteur.

(c)
L’acheteur reconnaît que les taxes, les crédits fiscaux et les intérêts hypothécaires sont sujets à révision.
1.
 Ladite offre est sujette aux conditions suivantes:

(a)
L’acheteur obtient l’approbation d’un prêt hypothécaire pour la propriété mentionnée le ou avant le 



next - DATE;


(b)
Autre financement ou conditions le ou avant le 




.

(c)
Pour des condominiums, cette offre est sujette à l’acceptation de l’annexe « C » de la part de l’acheteur le ou avant le 



. 
2.
L’acheteur accepte de payer au vendeur des intérêts au taux de 5% par année, sur toute portion du prix d'achat non reçue par le vendeur ou ses avocats, les intérêts sont calculés de la date de possession jusqu'à ce que le montant d'argent soit versé au vendeur ou à son avocat.
3.
Le vendeur doit payer tous les frais pour libérer toute hypothèque ou autres grèvements sur la propriété, non assumés par l’acheteur.
4.
Cette transaction de vente et d’achat doit être complétée et conclue à midi le ou avant le 



, aux présentes désignée sous le nom de « date d’occupation », date à laquelle l’acheteur à la libre possession.
5.
Ajustements: les taxes, les loyers, les assurances et  les services publics doivent être réglés à la date de possession. 
6.
(a)
Le vendeur garantit que tous les items sont libres de grèvement et demeureront tel qu’ils sont à la date de l’acceptation de l’offre et le vendeur a une assurance jusqu'à la date d'ajustement. Les présentes installations: les stores, les auvents, les portes et fenêtres, les tapis, les tringles à rideaux, les montures, les accessoires fixes et les attachements d’électricité, de plomberie et de chauffage, les appareils de chauffage, les antennes de télévision, les arbres et les plantation d’arbrisseaux, y compris les suivants : 




 appartiennent au vendeur et sont cédés à l'acheteur par cette entente.  Le chauffe-eau est compris 

, non-compris 

; l'adoucisseur d'eau est compris 
, non-compris 

, la cabane de jardin est comprise 
, non-comprise 

;

(b)
Isolation à l’urée-formol: Le vendeur garantit que l’immeuble contient 

, ne contient pas 

 de mousse isolante d’uruée-formol.
7.
Le vendeur et l’acheteur acceptent d’exécuter dans les plus brefs délais tous les documents nécessaires pour compléter cette transaction. Le vendeur doit payer pour la préparation du transfert de titre et l'acheteur doit payer pour l’enregistrement du transfert de titre selon The Land Titles Act. Les coûts reliés à toute hypothèque ou autre financement du prix d’achat, autre qu’une convention d’achat, doivent être payés par l'acheteur. 
8.
Si cette offre n’est pas acceptée, la totalité du dépôt, sans intérêts, doit être retournée à l'acheteur. Si cette offre est acceptée et que l'acheteur n'exécute pas un acte de transfert ou un acte en due forme, ou ne paie pas un paiement obligatoire ou ne respecte pas une condition de cette entente, cette entente est annulée par l’option du vendeur et l'acheteur accepte que ledit dépôt soit perdu du vendeur. Cette offre est ouverte à l’acceptation du vendeur jusqu’au 


.
9.
Il est entendu et convenu qu’il n’y a pas d’autres représentants, garanties, promesses ou ententes que ceux contenus dans cette entente et l’acheteur accepte d’acheter la propriété ci-haut mentionnée au prix et aux conditions indiqués. 
LES DÉLAIS SONT UNE CONDITION ESSENTIELLE DE CETTE ENTENTE.
10.
Par l’acceptation de cette offre dans le délai prévu par l’article 8, cette entente constitue un contrat exécutoire d’achat et de vente entre les parties.
DATÉE à 

, Saskatchewan, le 
 jour de 

 20
.
SIGNÉE, SCELLÉE ET REMISE en présence de:

Témoin 

Acheteur
Témoin 

Acheteur



, le vendeur, accepte par les présentes l’offre et les conditions contenues dans celle-ci.
Par les présentes, nous certifions que nous sommes résidents du Canada tel que défini selon l’article 116 de la Loi de l’impôt sur le revenu (Canada).
DATÉE à 

 Saskatchewan, le 
 jour de 

 20
.
SIGNÉE, SCELLÉE ET REMISE en présence de:

Témoin 

Acheteur

Témoin 

Acheteur

